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VANUTOR IHIDOMOBHUX CJIIB:
JIOT'TKA MOBU Y1 JAHWUHA MOJII?

AwnoTtanis. CTaTTio NPUCBSYEHO MPOOIEMi BXXKUTKY 1HILO-
MOBHHX CIIiB B YKPaiHCHKiif MOBI, OJIEKY/IH HAIMiPHOTO iX yXKH-
BaHHSI, 1110 PU3BOIUTH JI0 3aCMiYyBaHHSI MOBH. ABTOPOM 3a3Ha-
YaeThCs, 10 OAHUM 31 CIIOC00IB PO3BUTKY 1 MoAudikalii MOBU
€ TIPOIIEC 3aMl03UYEHHS 1HIIOMOBHUX ciiB. Lle sBuIe € 1ijaKoM
aJIeKBaTHUM 3 IOy ICTOPUYHMX (DAKTIB 1 €BOJIOLII MOBH.
Bararo iHO3eMHHX CIIiB, 3alO3MYEHHX YKPaiHCHKOK MOBOIO
B JIJICKOMY MUHYJIOMY, MIiITHO B Hilf YKOPEHHJIHNCS 1 aJanTyBa-
nics. Y cydacHii YKpaiHCBbKil MOBI CIIOCTEPIraeThesl 0COOIUBE
30UIBIICHHS TIPUITIMBY 1HO3EMHHUX CIIiB, MIEPEBAKHO 3 aHIVIiM-
ChKOT Ta (hpaHIly3bKOi MOB, IIIO TIOB’3aHO HACAMIICPE/T 3 aKTH-
Bi3aI[i€}0 CKOHOMIUHHMX, TOJITUYHHUX, KYJIBTYPHUX, CYCHUIBHUX
3B’SI3KIB YKpaiHM 3 aHIJIOMOBHUMH 1 (PpaHKOMOBHUMH KpaiHa-
Mu. Haronomryersbcst Takoxk Ha TOMY, IO COIIJIbHE 1 KyJIBTYpHE
MPU3HAYCHHS IHO3EMHUX MOB Y MOETHAHHI 3 KOMILIEKCOM PO-
(eciliHux 3HaHb cripusie OPMYBaHHIO KOMIETEHTHOTO (paxiBiis
Oynb-sKoro nmpodiiro. Ase icHye i HeraTMBHA CTOPOHA BXKHBaH-
Hsl IHIIOMOBHHX CJIiB — TOHUTBA 32 MOJIOO 1 OPUTIHAJIBHICTIO.
CrorozHi Moza Ha iHO3eMHI ciioBa HaOyna KaracTpodidHOro
xapakrepy. HajMmipHe 1 HenpaBuWJIbHE BKMBaHHS TaKHX CIIIB,
ITHOPYBaHHS JTITEPAaTypPHUX HOPM NPH3BOANTD 10 HEaJeKBaTHUX
IHTEpIIpeTalliii y MOBI, HEpO3yMiHHS peaiii, kazyciB. /lanuna
MOJIHOMY 3aXOIUICHHIO TaiTh y 001 HeOE3IeKy JieceMaHTH3aIlii
Ta 3a0yTTS MOYaTKOBOTO 3HAUCHHS 3alO3WYEHHX CIiB. ABTOD
3ayBa)kye, IO 3HAYCHHS 3alIO3MYCHUX 3 1HO3EMHHX MOB CIIB
JUIst OLIBIIOCTI YKPaiHOMOBHUX JIIOZieH Mano3posymine. bararo
HOCIiB MOBH, $IKi HE MalOTh JIIHI'BICTHYHOI OCBITH, yBa)KalOTbh
3aM03MYEHHs, 0COOIMBO Ti, 10 HEJABHO BBIMILIM 10 CKJIaIy
YKpaiHChKOI MOBM, MOIHMMH, TOMY HaMararoTbCsl BXKMBAaTH iX
y CBOEMY MOBJICHHI SIKOMOT'a YacTillle, He 3aMUCIFOIOYHCH PO
3HAYEHHS HOBOI 1HO3eMHOT JIEKCHKH. J1J1s1 OLIbIIOCTI BXKMBAHHS
HOBHX 1HO3EMHHX CJIiB, SIKi BBIMIIUTH JI0 JICKCHKOHY, € aTpuOy-
TOM «CY4YaCHOCTI», «Cy4acHOTO MOIISITY Ha JKUTTSD), IO 1 TOpo-
JUKY€ BIIEBHEHICTh B HEOOX1THOCTI BUKOPHCTAHHS HOBOTO 3aI10-
3WYEHOTO CJIOBA, SIKE CTAJI0 «MOIHHMM CJIOBOM». be3yMoBHO,
HEOOXIIHO KyJIFTUBYBAaTH HE MOJy Ha 1HO3EMHI CJIOBA 1 HA MOBY
3arajiom, a ocCIIiIoBHe, CHCTEMaTUIHe OCMHCIICHHSI IXHBOI CIIe-
HUQIKK, €TUMOJIOTI], YCBIZIOMJIEHE BXKHBaHHS 3all03MYEHb, SKi
HaJal0Th MOBI KpacH i BUIITYKAHOCTI.

Ku1040Bi ci10Ba: 3amo3nueHHs, ykpaiHChbKa MOBa, KyJIbTy-
pa MOBH, MOBHa MOJIa, iHO3€MHI CJI0Ba, aHIVIIIU3MU, (PaHKO-
MOBHI 3aIlI03MYEHHS, I€CEMaHTH3aLlisl.

IocranoBka mpo6aemu. [Iporec 3amo3mdeHHs HOBUX CITiB —
SBHLLE 10CHTb IIPUPOJIHE 1 aleKBATHE, a B ICAKIX BUIAKAX HABITh
HEMUHYYE [T PO3BUTKY MOBH 3araioM: LIe OfIMH 31 crioco0iB Mozu-
ixawil MoBH. 3ano3MYEHHA CIIiB 3 THIIMX MOB MOKE IIPUBECTH SK
JI0 TIOMIMIIEHHS. HAIIOT KYIBTYpH MOBH, TaK i 10 ii MOTipIIeHH,
3aCMIYCHHS MOBH.

HesniueHHa KinbKicTh 1HO3EMHHX CIiB Y TOBCAKJCHHIH MOBI
YKpaiHOMOBHHX JOJIEH 13 POKY B PiK 30UIBIIYETHCS B TEOMETPHY-
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Hiif mporpecii. B ykpaiHchbky MOBY MpOHHKA€E Bee Oiblie iHO3EM-
HUX CJIIB: Oynine, cmetikxonoep, Oymuk, OpeHo, 2namyp, ceHogiy,
xeubex, minigen, Ootgpend i 0e3i iHmux. He Moske He 3acMyTHTH
TOl (haKT, 10 PIBHO3HAYHI CJIOBA ICHYIOTh 1 B YKpATHCBKIi MOBI.
Un 3maTHi MU OIIHUTH BCE 0araTcTBO 1 HE3amepedHi TepeBart
yKpaiHchkoi MoBH? AGO HaM TpocTo Opakye eneMEeHTapHIX 3HAHb
1 KyTIBTypH BOJOAIHHA YKPaiHCHKOEO MOBOKO?

Opanrys3sknit minTBicT K. Jlacepa cynmHo cTBEpIKYBaB, M0
«<...> 0e3 3BepHEHHS JI0 SBUII KY;IETYPU BUBICHHS MOBH 301IHI0-
€TBCS 1 3BOIUTHCA JI0 3aCBOEHHS (DOHETHIHHUX, JIEKCHYHIIX 1 Tpama-
THYHUX SBHII, HE TOTPiOHO 3a0yBaTH 3070TE MPABHIO: HEMA HOTO
BUMTICS TOBOPUTH, SIKIIO HIYOTO CKazaTmy [6, ¢. 218].

AHaniz octaHHix Aocaimkenb i myGmikauiii. Busdennsm
3aII03MYEHD IHITIOMOBHHX CITiB 1 PUYMH X BHHUKHEHHS B YKpa-
HCBKIH MOBI YIPONOBXK NECATHNITh IIKABHIHCS BYCHI-TIHIBi-
cru; L. binonin, JI. bymaxoscwknit, M. Jorobprox, M. Kouepras,
0. Tapanenxo, B. XaifBopoHok Ta iH.

MeTo10 cTaTTi € BUCBITICHHS TPHYIH YKUBAHHS IHIIOMOBHHX
CIIiB B YKPATHCHKiH# MOBI, IMOBIPHIX HACTINKIB HAIMIPHOTO BXKH-
BaHHS 3aI03MYEHb 3 €BPONEHCHKIX MOB.

Buxnan ocHoBHOTO MaTepiafy. Y cydacHiil ykpaiHChKiif miTe-
paTypHiil MOBI JKMBYTb CITOBA 1 BUPA3H, SKi HE 3MIHIIHA CBIii IepBic-
HUH 3MICT 1 BKMBAIOTHCS B HAYIII, JTITEPaTypi, MECTEITBI Ta CIIOPTI.
[HO3eMHi cIToBa, Y AKOMY 0 KOHTEKCTi a00 cdepi MiLTHHOCT 1X He
BKMBATH, 30€piraloTh CIITM CBOTO IHIIOMOBHOIO TOXOMKCHHS
bararo iHO3eMHEX CITiB, 3aM03M4eH] YKPATHCHKOI0 MOBOIO B Jlalie-
KOMY MIHYIIOMY, HACTUIbKH B Hilf aJanTyBAHCS i BKOPEHUITHCA,
mo X TMOXO/KEHHS BHABIAETHCS TUTHKM 32 JIOTIOMOTOK €THMO-
JOTIYHOTO aHami3y. Hampukmay, naTMHCBKI BUpasH, SKi yBIILTH
[0 CKJIATy TepMiHOJNOTIYHOTO IOPUAMYHOTO CIIOBHUKA: de jure,
de facto, a priori, status quo, nota bene, # iHIma crienm(pidHa TeK-
CHK 3 Pi3HUX ofnacTeil 3HaHHA. [X MOKHA MHCATH i KNPHIHLEH:
de iope, de haxmo, anpiopi — IXHs GopMa € 3aBKIH HEIMIHHOIO.

B ocraHHi IeCATHIITTS CIIOCTEPIraeThest 0COOMMBE 301bIICHHS
TIPUILIABY 1HO3EMHHX CIIiB B YKPAiHCHKY MOBY, 31€01IBIIOT0 3 aHT-
JACBKOT MOBH, III0 TIOB’SI3aHO TMEPEAYCIM 3 AKTHBI3AIIEI) EKOHO-
MIYHHX, TIOMITHYHHX, KYIBTYPHUX, IPOMAJICBKUX 3B’S3KiB YipaiHu
3 AHITIOMOBHIMH KpaiHaMH, 30kpeMa 3 AHITII€I0 #f AMepHKoTo.

Hait0inbina KibKicTh 3amo3UYeHHX CIIiB pogoM 13 TyMaHHOTO
Anb0iony. OcKibKY aHTMIHAChKa MOBA € MiKHAPOIHOH, 1 Oarato
il 3HATOTH HA JOCHTH BUCOKOMY piBHI, HE JIMBHO, M0 0arato ciiB
MIrpyBaTd B YKpaiHCHKY MOBY 1 CTaiM CIpUAMATHCH AK PifHi.
AHDTIIM3MA, O XJTUHYTH B yKpaiHcbky Moy B 1980-x pp.,
Oymi He TPOCTO HEHTpaNbHUMH MOHSTTAMH, a CIOBAMH, SKi
yocoOmoBaTH 00010 «BIMBHE 1 TAPHE KUTTA 3aXOIy», HOBI pea-
mii, HOBI fABUIA a00 TpeIMETH. 3apa3 BOHH IMPIIE BKUBAIOTHCS
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1 «TpAIIOKOTHY Ha bac 1 Ha Macu: oguiop (offshore), poymine (roam-
ing), radocem (gadget), cuapmeon (smartphone), aiighon (iPhone),
103ep (user) — kopucmysay, ownain (online) — y Mepedxci, 102in
(login) — in’s xopucmysaua ¢ Mepexci, knixamu (click) — namu-
CKamy Ha KHONKY «Muwiiy, npaum-matim (prime-time) — kpawjuii
yac, gimnec (fitness), weiikep (shaker), pocmep (roaster), osep-
maiin (overtime) — dodamxosuti uac, xasbex (halfback) — nieza-
xucHux, (opeapo (forward) — nanadnux, eonkunep (goalkeeper) —
60pomap, THIL,

Croropi nigupye, OesrmepeuHo, aHrmilichka MoBa. OjHaK
1 (hpaHIry3bKa MOBA 3aIMIIAETHCS OJHIEKO 3 HANOLTBII 3HAYHHX MOB
city. [lopsia 3 aHII0-aMEPHKAHCHKOK BOHA Ma€ ILTAHETAPHY Ieo-
rpad)iro», YKUBAEThCA HA I1'SITH KOHTHHEHTAX 3eMHOT KyIi 1 € Hali-
faraTimM JHKepenoM 3amo3uyeHs.

AKTHBHI TIONMITMYHI Ta CycnutbHi 3B’s3kn 13 DpaHiiero
B XIII - XIX ct. cnpusimi NPOHUKHEHHIO BEMMKOT KUTHKOCTI 3ar03u-
YeHb 13 (hpaHiLy3bKoi MOBH B yKpaiHChky. DpaHirysbka MoBa ctae odi-
I[ii{HOI0 MOBOIO aPUCTOKPATHYHIX Kill, MOBOIO CBITCHKHX CalOHIB.

Bapro 3a3sHaunT OfMH JyXKe BAAKIMBUII APIyMEHT, 1O [0BO-
PUTb Ha KOPHCTb ()PaHIy3bKOT MOBH: BOHA MOCIJAE Mepe Micie
3a KUTBKICTIO 3aI03MUEHHX 13 Hei cliB y Hai0inbIui eBpomeichki
MoBH. HaifOinbmi eBporeiicbki MOBM — aHINiHChKA, HiMEIbka
Ta HiJIEPIAHIChKa, ITaNiiiChKa i ICAHChKA, MObChKA — HAlOLbIIe
YHCIIO0 THO3EMHUX 3al03MueHb B3 i3 (paHiy3bkoi MoBu. lle
TIOSICHIOETBCS ICTOPHYHOK POJUTI0 (PPaHIly3bKOT MOBH, SKa BIIPO-
JOBK CTOMITh BUKOHYBANa (yHKIII0 MOBH MIKHAPOIHOTO CIILIKY-
BaHHi [3, ¢.73].

Jlo GaraTbox MOB CBITY TPOJOBKYIOTh PETYISPHO HATXOUTH
3aM03MUCHHS 13 (paHIy3bkoi MOBU: cmuticm (styliste), makisoic
(maquillage), napgym (parfum), npem-a-nopme (prét-a-porter), om
kymiop (haute couture) Ta in. Jlromina BikuBae B o0yTi COTHI (pan-
I[y3bKHX CITiB, HABITH HE TTi/I03PIOI0YH IIPO T€, O BOHN — (paHILy3b-
KOTO MOXO/pKeHHsL. Hanpukras, Tinbku B ofiHiil cepi XapuyBaHHs
MOKHA HAJIIYMTH HE OJIMH JIECATOK TAKUX CIIB: anemum (appétit),
Oecepm (dessert), cocucku (saucisses), cyn (soupe), canam (salade),
komuema (cotelette), numonao (limonade), 6amon (baton), komnom
(compote), coyc (sauce) Ta 1HuL

[lepen Hamu He CTOITh 3aBIAHHS BIJICTEKEHHS 3arajibHO-
MPUIHATAX 3aM03MYCHb 3 IHO3EMHHX MOB, IO BKHBAIOTBCS SK
HEOOXI/IHA JIEKCHKA MIKHAPOJHOTO, MONITHYHOTO, CHIOPTHBHOTO,
COLIANBHOTO 200 1HIIOTO MPU3HAYEHHS, YKOpIHEHA B YKPATHCBKill
MOBI 13 TUTMHOM CTOJIITb.

CouianbHe i KyIbTypHE NPU3HAYCHHS IHO3EMHUX MOB Y TOE]I-
HaHHI 3 KOMIUIEKCOM MPO(ECIHHUX 3HAHb CIPHSE 3aPOIKEHHIO,
BUXOBAHHIO Ta CTAHOBIEHHIO MOYYTTS MOBH, TAKOTO HEOOXiIHOrO
s 1i ocsrHeHHS 1 (pOpMYBaHHS KOMIIETEHTHOTO (axiBIs Oyib-
sikoro npodinmo. HasuaHHs 1HO3EMHIM MOBaM € OJIHIEK 3 (yH/Ia-
MEHTAIIBHIX 3aB/aHb 3aralbHoi Ta mpodeciiinoi ocsith. O30poeHi
3HAHHAM 1HO3EMHOT MOBH, MailOyTHi (haxiBIi OTPUMYIOTb JOCTYII
10 HalicydJacHImoi 3aKopIoHHOT iH(popMail Ta MOXJIUBICTh CIIN-
KYBATHCS 31 CBOIMH iHO3EMHMMH Kolleramu 0e3 MOBHOTo 0ap’epa
[1-2; 5; 8-7; 10-11; 16-18].

3ayBaxiMO, 1[0 3HAYCHHS 3AM03MYCHUX 3 IHO3EMHUX MOB CITiB
11 OiTbImoCTi YKpaiHOMOBHUX Jrofieli Manmosposymine. barato
HOCI{B MOBH, SIKI HE MIOTh JIIHIBICTHYHOT OCBITH, YBAKaKOTh 3aI0-
3MYEHHS, 0COOMMBO Ti, MO HEIABHO BBIAIUA 110 CKIANy YKpaiH-
CBKOT MOBH, MOJIHMMH, TOMY HAMAraroThCs BKUBATH 1X Y CBOEMY
MOBJICHH] SIKOMOTa YacTillle, HE 3aMUCIIOYHMCH MPO 3HAYCHHS
HOBOT 1HO3eMHOT JIEKCUKH. [[1s1 O1BIIOCT] BXKUBAHHS HOBUX 1HO3EM-

HUX CIiB, SIKi BBIMIITH 10 JIEKCHKOHY, € aTpHOYTOM «CY4acHOCTI»,
«Cy4acHoi IPOCYHYTOT MOTHHIY, «Cy4aCHOTO TIOTIISTY Ha JKUTTS,
10 1 IOPOJIKYE BIIEBHEHICTh Y HEOOXITHOCT] BUKOPHCTAHHS HOBOTO
3aM03MYEHOTO CJI0BA, SKE CTAT0 «MOJIHIM c10BoM» [20].

OnHa 3 HaWMOMMPEHIMX NPUYMH TOSBH  IHIIOMOBHHX
CIiB — TOHMTBA 33 OPUIiHANBHICTIO. JIIOIM XOUYTH BHIIATHCS
B YCbOMY — HECTaHJAPTHO OATATHCS, PO3B’S3HO BECTH cede Ha
aMEPUKAHChKHUIT MaHep, YKUBATH Y CBOTM JIEKCHIII CIIOBA, 3HAYCHHS
SKHX BIZIOMO JiHIIe HE0AraThoM (MOXJIMBO, Yepe3 HEMPaBUIIbHO-
CTi mepeKIajy Ta He3HAHHS AHATOTIB B YKpaiHCBKii MOBI). [lyxe
YaCTO AHIIINCHKI CI0BA BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK MOJOIKHHIL CIICHT,
KU HAHOLTbIIE MiIAEThCS BIUIUBY MOTU (Oebi, iysep, minell-
Odicep, pecnekm, Maxisyc). barato cyyacHuX CiiB iHO3EMHOTO
TIOXO/UKEHHS € YaCTHHOI0 MOJHHMX MONOADKHHEX PYXiB 1 CIYKaTh
JUTSL CTIUTKYBAHHS Y IPYXKHIX KOJaX 1 COIiaIbHUX Mepexax (1atik,
cengbi, penocm, MetiHcmpin).

Mona Ha iHO3eMHi coBa Hadyma KaracTpo(iuHOro Xapak-
Tepy, TOMY 10 BKHBAHHS IIUX CITiB MOXKE MaTH HETaTUBHUH e(EKT.
Y nporeci 3amo3nUYeHHS CIIiB 3 1HIIMX MOB YK€ Bi/I0yBA€ThCS YacT-
KOBA BTpaTa 3HAUCHHS, 1110 BEJIE 10 PO30IKHOCTI MOHSTIHHOTO 3Mi-
CTy B MDKKYJIBTYpHOMY KOHTeKcTi [13, ¢. 128]. Yacte 3acTocyBaHHs
IMX CIIiB Y PI3HUX OONACTAX 3HaHb, ameNMOBAHHSA HUMH B PI3HHX
KOHTEKCTaxX MPHU3BOIUTH 3a3BHYAil 10 iX JeceMaHTH3aIlil, a BiKH-
BAHHA TOTO YH IHIIOTO TepMiHa 0€3 HANEKHOTO PO3YMIHHS HOTO
crieriky, y BIAPUBI Bi MOYATKOBOTO 3HAYEHHS, a00 MPOCTO AK
JIAHWHA MOJHOMY 3aXOIUICHHIO TaiTh y 001 HeOE3MeKy MBUIKOI
JHCKpe/MTAIli Ta HaBiTh He3actyxkeHoro 3a0yrta [12]. Hanmipme
1 HeTpaBUJIbHE BKMBAHHS TAKHX CIiB, 11032 BCAKOIO JIOTIKOIO 1 CEH-
COM, ITHOPYBAHHSI JIITEPATYPHIX HOPM TPH3BOAUTH JI0 HEaleKBaT-
HUX IHTepIpeTaliil y MOBI, HEpPO3yMiHHS peaiil, kasycis. Haituac-
Tilme B 3acobax MacoBoi iH(popmalii, Ha peKTaMHHX LIMTAX MiCT
MOKHA 1100a4uTH Oe31apHi PeKIaMu, BUBICKM, Ha3BH MAra3uHiB,
(ipM iHO3eMHMMH MOBaMH a00 iHO3EMHI COBa B YKpaiHCBKiil
Tpanckpurii [19, c. 43]. JlomyckatoTbes GOHETHYH, JIEKCHKO-TPa-
MaTHYHi HETOYHOCTI 400 HABIiTh OMIUIKH.

Y 3B’3KY 13 MM HE MOXHA 3aTUIIATH O€3 YBary MOsBY 4Hc-
JICHHUX MArasuHiB, SKi MaloThb «(paniysbki» Hazeu: “Le Roi”,
“Eiﬁel”, “Elite”, “Déja vu”, “Comme il faut”, “Versailles”,
“lle de beauté¢”, “Métro” 1 Oe3niu iHmmx. Ane HaeThCs Tpo
MarasuHH, sKi OTPUMaJi CBOT Ha3BH CTUXIiHO, 0€3 3BEpHEHHS JI0
MOBH-OpHUTiHANY, 1030aBNeHI CMHUCIOBOTO 3a0apBieHHs. HapiTh
Oibllie, BAMOBIISIOTH iX a00 Ha AHDIINChKHIA MaHep, a00 CAK-TaK
JIaTHHOIO, alle HIKOMH (PPaHIy3bKOK0. 3pO3YMIIO, 110 HE BCi BOIO-
JIIOTh I[IEF0 MOBOW, HE 3HAKOTH 1i OCOONMBOCTEH 1 HE MOXKYTh
MAaTd TOYHOI BUMOBH. HaBilIo 1 3 AK0H0 METOI0 J1aBaTy Takl Ha3Bu?
BonHoyac Ha mUTaHHS, MOCTABEHI CITYKOOBIAM LUX MArasuHis,
TpO 3HAYEHHS CIiB, AKi IrypyroTh y Ha3Bi, BOHI HE MOXKYTb JaTH
3po3yminoi Bizmosizi. [l{o ne? [lanuHa MOJi Ui HENPABHIIbHE YSB-
TIeHHS Tpo 3HaHH MoB? [14].

MoBHa M0zi@ MOJKE MATH HETATUBHI HACIIIKH, KO 3a03HYEHI
TEpPMiHH OMYIAPU3YIOThCS O3 JOCTATHBOTO ONPAIIOBAHHS IXHBOTO
TIOHATIIHOTO 3MICTY; KON TOHATTS TPAKTYEThCA HA OCHOBI JTHIIE
BIIACHOTO JIOCBifly; KON BOHO HEOOIYMaHO BHKOPHCTOBYETBCS
TUTBKE TOMY, 10 Ii¢ MOAHO choropsi [15]. Jlromu momudikyroth
MOBY Bi/IMOBITHO 110 cBoix motped. Lleii mporec Moxke Oyt crioH-
TaHHKM, ane Moske OyTH pe3y/IbTaToM IiecpsMOBaHUX i [9].

He Bukmikae cymHiBy HEOOXi/HICTb BUBUCHHS MOB 1 KYIBTYD
B iX TICHOMY B3a€MO3B’ 513Ky 1 B3aeMo3anexHocTi. Tpusani cripobu
OBOJIOIITH TIPABUJIAMH BKUBAHHS OIWHUIb 1HO3eMHOT MOBH 4acTo
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3TMINAIOTECS  OC3IUTIHUMA,  3ayBOXNMO, KyIBTYpHUE Oap’ep
HaOararo O11bII HeOe3MeUHH i, HiXK MOBHHH. K10 HOMUIKH B 1HO-
3eMHill MOBI MOXHa a00 MPOMyCTHTH, a00 MOCTABUTHCA A0 HHX
13 4aCTKOI0 MOONAKIMBICTIO, TO KYMBTYPHI TOMUJIKH 333BHYAl HE
BH0AYAIOTh TaK JIETKo, BOHH CMIPABNSIOTh HEraTHBHE BpaskeHHs [4].

BucHoBku. 3azHaumMo, MO «y MOBI HeMae cliB-1y0ie-
TiB (a0COMIOTHUX CHHOHIMIB), @ € Halle [OraHe 3HAHHA MOBH).
Po3rnsHyBIIM { OCMHCIMBIIM CTABICHHS JI0 3aCTOCYBAHHS iHO-
3eMHHUX CJIIB 1 3araJioM MOB, M NPUHIILIH JI0 BUCHOBKY, 110 HE00-
XiJIHO KY/BTHBYBATH HE MOJY Ha iHO3EMHI CIOBA 1 HA MOBY 3ara-
JIOM, @ TIOCJIIOBHE, CHCTEMATHYHE OCMUCIICHHS iXHBOT Crielud)iKi,
CTUMOJIOT, YCBIJIOMJIGHE BXKUBAHHS 3al03MYEHb, SKI HAJAIOTh
piHii MOBi Kpach i BUIIYKaHOCTI. [lepcrieKTHBHUM HAIPAMOM
HAIIMX HAYKOBHX PO3BIJIOK € OCIIUKEHHS 3arajloM eKOJIOTii MOBH
Ta HEOOXIHOCTI BUKODHMCTAHHS BIIACHMX PECYPCIB MOBOM, SKa
TIParHe JI0 3a03U4EHb.
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Kosovych O. The use of foreign words: language’s logic
or paying tribute to fashion?

Summary. The article deals with the use of foreign words
in the Ukrainian language, sometimes of excessive use, which
leads to the indiscriminate use of foreign. The author notes that
one of the ways of development and modification of language
is the process of borrowing foreign words. This phenomenon
is quite adequate from the point of view of historical facts
and the evolution of language. Many foreign words, borrowed
by the Ukrainian language in the past were adapted and became
ingrained firmly in it. In modern Ukrainian language there
is a special increase in the inflow of foreign words, mostly
from English and French, which is associated primarily with
intensified economic, political, cultural, and community ties
of Ukraine with the English-speaking and French-speaking
countries. Social and cultural purpose of foreign languages
in combination with a complex of professional knowledge
contributes to the formation of a competent specialist in
any field. But there is a negative side to the use of foreign
words — the pursuit of fashion and originality. Today, the fashion
for foreign words has become a disaster. Overuse and misuse
of'such words, and ignoring literary standards leads to inadequate
interpretations of the speech, the lack of understanding
of the realities, the mishaps. A tribute to the fashionable
passion carries the risk of desemantization and disregard
of the original meaning of loanwords. The author observes that
the value of loanwords from foreign languages for the majority
of Ukrainian people seem to be obscure. A lot of native speakers
who have no linguistic education, consider loanwords, especially
these foreign words that have recently entered to the Ukrainian
language, as fashionable and so they try to use them as often as
possible, without thinking about the meaning of a new foreign
language vocabulary. For most people the use of new foreign
words included in the lexicon is an attribute of “modernity”,
“modern outlook on life” that produces the confidence to use
a new loanword that has become a “buzzword”. Of course, it is
necessary to cultivate not a fashion for foreign words use and for
language in general, but a consistent, systematic understanding
of their specificity, etymology, deliberate use of loanwords that
impacts beauty and sophistication to the language.

Key words: loanwords, Ukrainian language, culture
of speech, language fashion, foreign words, anglicisms, French
loanwords, desemantization.




